
Odgovornost je nadležnog liječnika da na temelju ovog kontrolnog popisa i vlastite kliničke prosudbe 
odluči kada se smatra da je bolesnik klinički stabilan pa više ne mora biti pod nadzorom zdravstvenog 
radnika.  

Klinička ocjena 

1.  Prolazna disocijativna stanja i poremećaji percepcije (disocijacija): Jeste li potvrdili da bolesnik ne 
pokazuje znakove disocijacije ili promjene percepcije koje bi mogle narušiti njegovo funkcioniranje? 

2.   Poremećaji svijesti (sedacija): Jeste li potvrdili da je bolesnik potpuno budan i da reagira na podražaje (tj. 
da nije prisutna sedacija)? 

3. Povišenje krvnog tlaka: Jesu li vrijednosti bolesnikova krvnog tlaka na prihvatljivoj razini? 

4. Drugi štetni događaji: Jesu li se povukli eventualni drugi štetni događaji? 

Bolesnik

5.  Ako je to primjenjivo, jeste li uputili bolesnika da ne smije upravljati vozilima ni strojevima sve do sljedećeg 
dana, nakon što se dobro naspava? 

6.  Ako je to primjenjivo, je li bolesnik planirao ići kući javnim prijevozom odnosno je li dogovorio da ga netko 
drugi odveze kući? 

Kraj razdoblja promatranja

7.   Smatrate li Vi, kao nadležni liječnik, na temelju vlastite kliničke prosudbe da je bolesnik klinički stabilan i više 
ne mora biti pod nadzorom zdravstvenog radnika? 

Pri svakom terapijskom tretmanu zdravstveni radnik treba nadzirati bolesnika tijekom i nakon primjene 
Spravato (esketamin) spreja za nos, sve dok on prema kliničkoj prosudbi ne bude stabilan

UPOZORENJE: Ako bolesnici nisu hospitalizirani, recite im da nakon primjene lijeka 
Spravato ne poduzimaju potencijalno opasne aktivnosti, poput upravljanja vozilima i 
strojevima, sve do sljedećeg dana, nakon što se dobro naspavaju.
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Kontrolni popis za zdravstvene radnike 
Ovaj kontrolni popis predstavlja edukacijski materijal koji je obavezan kao uvjet za stavljanje lijeka Spravato u promet, u cilju dodatne minimizacije važnih 
odabranih rizika.
Bez promidžbenog sadržaja. 
Informacije navedene u ovom edukacijskom materijalu ne zamjenjuju one navedene u sažetku opisa svojstava lijeka. Za potpune informacije prije primjene 
lijeka molimo da pročitate sažetak opisa svojstava lijeka (dostupan na www.halmed.hr/Lijekovi/Baza-lijekova).

Ovaj edukacijski materijal možete pronaći na internetskim stranicama Agencije za lijekove i medicinske proizvode (HALMED) pod poveznicom 
Farmakovigilancija/Mjere minimizacije rizika.



Ako bolesnik ne reagira na trešnju, glasno dozivanje ili bolne podražaje

Diše li bolesnik?

• OTVORITE bolesnikove dišne putove
• POGLEDAJTE podiže li se i spušta bolesnikov prsni koš
• POSLUŠAJTE čuje li se disanje
• PROVJERITE frekvenciju disanja

•  Postavite bolesnika na lijevi bok 
 (bočni položaj)
•  Pokrenite protokol za hitne slučajeve 
 (u skladu s lokalnim smjernicama)
•  Nadzirite bolesnika kako biste utvrdili 
 bilo kakve promjene njegova stanja

•  Polegnite bolesnika na leđa
•  Pokrenite protokol za hitne slučajeve (u  
 skladu s lokalnim smjernicama)
•  Slijedite smjernice za osnovno održavanje 
 života / provedite kardiopulmonalnu   
 reanimaciju

Ako ste sami, pozovite pomoć ili otiđite po nju

Bolesnik diše Bolesnik NE diše 
ili teško dolazi do zraka

Što učiniti u hitnom slučaju

Verzija 2, rujan, 2024. EM-170433


